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01-SAT
10.30 AM
1.00 PM

MONTHLY FASTING PRAYER 
1 ST SATURDAY OF EVERY MONTH 
CONTACT: THE PRESBYTER

01-SAT
7.30 PM
9.00 PM

1st & 3rd WEEK - COMMUNION SERVICE 
OTHER WEEKS - EVENING SERVICE 
LAST WEEK - PRAISE & WORSHIP SERVICE

WED
7.30 PM

BIBLE STUDY & PRAYER  
PARSONAGE
CONTACT: THE PRESBYTER

FRI
7.30 PM
9.00 PM

2 ND FRIDAY OF EVERY MONTH
MEN’S FELLOWSHIP PRAYER MEETING           
MR. ASHOK KUMAR @ 050 842 9659

FRI
7.30 PM
9.00 PM

3 RD FRIDAY OF EVERY MONTH 
WOMEN’S FELLOWSHIP PRAYER MEETING
MRS. SHALY MELBIN @ 056 394 1817

THU
7.30 PM
8.30 PM

4 TH THURSDAY OF EVERY MONTH
YOUTH FELLOWSHIP PRAYER MEETING 
MR. SANTHOSH JOEL KUMAR @ 056 875 2723
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From the Pastor's

DeskDesk
அ�����யவ�கேள, ஆ�டவ� இேய� ������ ���ெபய�� வா����க�. கட�த

ஜூைல மாத� 14 ஆ� ேத� அ�� ஆயர�மா ம��� ��ைளக� ந��ட� வ��

���சைப ���ப��� இைண�� இைற�ப� ெச�ய அ�� ���த ஆ�டவ���

��கைள��, ���சைபயா��� ந��கைள�� ெத����ேற�.

அ�����யவ�கேள, ஆ�டவ� இேய� ������ ���ெபய�� வா����க�. கட�த

ஜூைல மாத� 14 ஆ� ேத� அ�� ஆயர�மா ம��� ��ைளக� ந��ட� வ��

���சைப ���ப��� இைண�� இைற�ப� ெச�ய அ�� ���த ஆ�டவ���

��கைள��, ���சைபயா��� ந��கைள�� ெத����ேற�.

நவ�ப� 28,1628 ஆ� ஆ�� இ��லா��� �ற�த ஜா� ப�ய� (JOHNநவ�ப� 28,1628 ஆ� ஆ�� இ��லா��� �ற�த ஜா� ப�ய� (JOHN

BUNYAN,1628-1688) அவ�க� எ��ன �� 'ேமா�ச� பயண�' ஆ��. இ�ைறயBUNYAN,1628-1688) அவ�க� எ��ன �� 'ேமா�ச� பயண�' ஆ��. இ�ைறய

���தவ உல�� ��மைற�� அ��தப�யாக அ�ச��க�ப�� ப��க�ப�ட �� ேமா�ச���தவ உல�� ��மைற�� அ��தப�யாக அ�ச��க�ப�� ப��க�ப�ட �� ேமா�ச

பயண� ஆ��. இ���� சார� (JIST) எ�னெவ�றா� '����யா�' எ�பவ� த�பயண� ஆ��. இ���� சார� (JIST) எ�னெவ�றா� '����யா�' எ�பவ� த�

பாவ� �ைம எ�� ��ைடைய பல இ�ன�க� இைடேய �ம�� ��ைவைய ேநா��பாவ� �ைம எ�� ��ைடைய பல இ�ன�க� இைடேய �ம�� ��ைவைய ேநா��

பய���றா� �ைர�� '��ைவ'ைய� க�ட�� அவர� பாவ�க�� இ��� ��தைலபய���றா� �ைர�� '��ைவ'ைய� க�ட�� அவர� பாவ�க�� இ��� ��தைல

ெப�� ேமா�ச� அைட�றா�. இ�ேவ ேமா�ச பயண� எ�� ��� க���.ெப�� ேமா�ச� அைட�றா�. இ�ேவ ேமா�ச பயண� எ�� ��� க���.                    

ஆ�டவ� இேய��� ��ைபயா� �ைட�க�ெப�ற� ��மைறைய� ப��ேபா�, அத� வ�ஆ�டவ� இேய��� ��ைபயா� �ைட�க�ெப�ற� ��மைறைய� ப��ேபா�, அத� வ�

வா�ேவா�. க��த� கா�ைன ேநா��,உன�� ஏ� எ��ச� உ�டா���? உ� �கநா�வா�ேவா�. க��த� கா�ைன ேநா��,உன�� ஏ� எ��ச� உ�டா���? உ� �கநா�

ஏ� ேவ�ப�ட�? (ஆ�4:6) � ந�ைம ெச�தா� ேம�ைம இ�ைலேயா? (ஆ�4:7) உ�ஏ� ேவ�ப�ட�? (ஆ�4:6) � ந�ைம ெச�தா� ேம�ைம இ�ைலேயா? (ஆ�4:7) உ�

சேகாதரனா�ய ஆேப� எ�ேக? (ஆ�4:9) எ�ன ெச�தா�? (ஆ�4:10) எ�ற ஆ�டவ��சேகாதரனா�ய ஆேப� எ�ேக? (ஆ�4:9) எ�ன ெச�தா�? (ஆ�4:10) எ�ற ஆ�டவ��

அ�கலா��பான ஐ�� ேக��க�, இவ���� கா�� �ைட �ற ��யாம�,அ�கலா��பான ஐ�� ேக��க�, இவ���� கா�� �ைட �ற ��யாம�,

ஆ�டவ�ட�, எ� சேகாதர��� காவலா�ேயா?(ஆ�4:10) எ�� ேக�� ேக��றா�.ஆ�டவ�ட�, எ� சேகாதர��� காவலா�ேயா?(ஆ�4:10) எ�� ேக�� ேக��றா�.                    

ஆ�டவ�� அ�கலா����� காரண�, உ� சேகாதர�� இர�த� ம������ எ�ைனஆ�டவ�� அ�கலா����� காரண�, உ� சேகாதர�� இர�த� ம������ எ�ைன

ேநா��� கத��ெகா�� இ���ற�. (YOUR BROTHER'S BLOOD CRIES OUTேநா��� கத��ெகா�� இ���ற�. (YOUR BROTHER'S BLOOD CRIES OUT

TO ME FROM THE GROUND) ஆனா�, கா�� அ�ல�ைத�� பைட�த,TO ME FROM THE GROUND) ஆனா�, கா�� அ�ல�ைத�� பைட�த,

சகல�ைத�� அ��த ஆ�டவ�டேம ேக��ைய ேக���றா�. ��யமானவ�கேள,சகல�ைத�� அ��த ஆ�டவ�டேம ேக��ைய ேக���றா�. ��யமானவ�கேள,

ேம�க�ட 5 ேக��க�� இ�ைறய �ழ��� அ�ப�ேய ெபா��தமானதா�� எ�றா�ேம�க�ட 5 ேக��க�� இ�ைறய �ழ��� அ�ப�ேய ெபா��தமானதா�� எ�றா�

அ� �ைகயாகா�. �க� ���பாக உ� சேகாதர சேகாத�க� எ�ேக? எ�� ஆ�டவ�அ� �ைகயாகா�. �க� ���பாக உ� சேகாதர சேகாத�க� எ�ேக? எ�� ஆ�டவ�

ந��ைடேயந��ைடேய    ேக��ையேக��ைய    எ�����றா�.எ�����றா�.    காரண� உ��ட��� � அ�� ��வ� ேபா�காரண� உ��ட��� � அ�� ��வ� ேபா�  
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ஆ�டவ� உ�கைள ஆ��வ��பாராக.ஆ�டவ� உ�கைள ஆ��வ��பாராக.

அ��ட�அ��ட�
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உ� அயலா�ட���� அ�� ��வாயாக(மா�12:31)உ� அயலா�ட���� அ�� ��வாயாக(மா�12:31) எ�ற ஆ�டவ�� அ�� எ�ற ஆ�டவ�� அ��

க�டைளைய ம���ல� ����டேத எ�பதா�தா�. � ந�ைம ெச�தா� ேம�ைமக�டைளைய ம���ல� ����டேத எ�பதா�தா�. � ந�ைம ெச�தா� ேம�ைம

இ�ைலேயா? பாவ� உ� ��� வாச�ப��ேல ப��� இ���� (ஆ�4:7) எ�னஇ�ைலேயா? பாவ� உ� ��� வாச�ப��ேல ப��� இ���� (ஆ�4:7) எ�ன

ெச�தா�? இ�ைறய நா�க�� இ��யா�� ம���� மா�ல சேகாதர, சேகாத�க��ெச�தா�? இ�ைறய நா�க�� இ��யா�� ம���� மா�ல சேகாதர, சேகாத�க��

அபய� �ர�� , ப�ெகாைல ெச�ய�ப�டவ�க�� இர�த�� ஆ�டவ� இேய�ைவஅபய� �ர�� , ப�ெகாைல ெச�ய�ப�டவ�க�� இர�த�� ஆ�டவ� இேய�ைவ

ேநா�� கத��ற இ�கால���, மகேன-மகேள எ�ன ெச��றா�? எ�ற ேக��ையேநா�� கத��ற இ�கால���, மகேன-மகேள எ�ன ெச��றா�? எ�ற ேக��ைய

ஆ�டவ� ந��ைடேய அ�கலா���ட� எ����றா�!    கா�ைன� ேபால, நா�ஆ�டவ� ந��ைடேய அ�கலா���ட� எ����றா�!    கா�ைன� ேபால, நா�

காவலா�ேயா? எ�� ெபா����லாத ப�ைல ேக��யாக எ��ப� ேபா�ேறாமா அ�ல�காவலா�ேயா? எ�� ெபா����லாத ப�ைல ேக��யாக எ��ப� ேபா�ேறாமா அ�ல�

ஆ�டவ�� �ைண�ட� அ�ப�� ேதைவ�� உ�ள ம�க��கான ���ப��ைனஆ�டவ�� �ைண�ட� அ�ப�� ேதைவ�� உ�ள ம�க��கான ���ப��ைன

ெச�ய� ேபா�ேறாமா, ����ேபா�. ேம�க�ட ேக��க��� ச�யான, �ைறயான �ைட�ெச�ய� ேபா�ேறாமா, ����ேபா�. ேம�க�ட ேக��க��� ச�யான, �ைறயான �ைட�

கா�ேவா�, ஆ�டவ�� வ� நட�ேபா� ஆ�டவ� ஆ��வ��பா�, ஆெம�. ேக��க�கா�ேவா�, ஆ�டவ�� வ� நட�ேபா� ஆ�டவ� ஆ��வ��பா�, ஆெம�. ேக��க�

ெதாட��......ெதாட��......

Rev.  S.Baktha  Thiyagara janRev.  S.Baktha  Thiyagara jan

"�க�� ��யவரா�ய எ� சேகாதரரான இவ�க�� ஒ�வ��� ��க�

எைத� ெச���கேளா, அைத என�ேக ெச���க�."

"�க�� ��யவரா�ய எ� சேகாதரரான இவ�க�� ஒ�வ��� ��க�

எைத� ெச���கேளா, அைத என�ேக ெச���க�."

" Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done it unto one

of the least of these my brethren, ye have done it unto me."

" Verily I say unto you, Inasmuch as ye have done it unto one

of the least of these my brethren, ye have done it unto me."

-Matthew 25:40

-ம�ேத� 25:40



������� அ�பான இைற அ�ப�க�

அைனவ���� ஆ�டவ� இேய�

������ இ�ய ���ெபய��

�ேதா��ர�கைள ஏெற���ேற�.

மகதேலனா ம�யா�

�
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வா����க�. கட�த ஜூைல மாத� 14 ஆ� ேத�

�த� ���பமாக இைண�� ���ப� ெச�ய

வ� நட��ன ஆ�டவ��� ந��.

சாதாரண �கமாக எ�ண��ைல, மாறாக

கட�ளா� �ைட�க�ெப�ற ம�வா�� எ��

எ�� ஆ�டவைர ���தா�. அேனக�

அ�நா�க�� �க� ெப�� ேபானா�க�, ஆனா�

மகதேலனா ம�யாேளா ந��ய�தேலா�

ஆ�டவ��� �� ெச�றா�.

இேய�ைவ ச����� ��� இவ� வா��ைக

ப�தாபமாக இ������� ஆனா� இேய�ைவ

ச���த ��� இவ�தா� வா��ைக ப�����

ெவ��சமாக மா�ய�. ��தைல த�த இேய�ைவ

மற�காம� ந��ைய ெவ��ப��த இேய�ேவா�

பய��தவ�. இவ� த�ைம அ��ப��ப���,

���ப� ஆ��வ��� �ற�� �ள��னவ�. இவ�

த� உைழ�ைப� ெகா��தேதா�,

உைடைமகைள�� ெகா��தவ� (�� 8:2,3)  

மகதேலனா ம�யா� இேய�ைவ ச����� ��ன�

இ��த வா���, ஆ�டவ� இேய�ைவ ச���த

�� மா�ன வா��ேம அேநக���

சா��யானதா��. (LIFE SPEAKS LOUDER

THAN WORDS). 

��ய ஏ�பா��� ம�யா� எ�ற ெபய� பல���

இ��பதா� இவ� த� ெசா�த ஊரான மகதலா

எ�ற ெபயேரா� இைண�� மகதேலனா ம�யா�

எ�� அைழ�க�ப��றா�. இவர� ெபய�

ேவத��� 16 �ைற ெசா�ல�ப��ற�. (ம�.27:56,

ம�.61;28:1, மா�.15:40,47; மா�.16:1,8, ��.8:2;

��.24:10,13, ேயா.19:25; ேயா.20:1,11,15,16,18)

எனேவ இவ� எ�தைன ���யமானவ� எ�ப� 

 ெத��ற�.

மகதேலனா ம�யா� ஏ� �சா�களா� ���க�ப��

இவ� �க�� ேவதைன�ப�டவ�, ஒ� நா� இேய�

�����னா� இ�த ஏ� �சா�க�ட����

��தைல  ெப�றவ�.  (��. 8:2)   அைத  அவ� 

நல� அைட�தவ�:நல� அைட�தவ�:

ந���ைடயவ�:ந���ைடயவ�:



ஆ�டவ� ந�ைம ஆ��வ��பாராக

 

ஆ�டவ�� உ�னத� ப��� உ�க� ஆயர�மா

Mrs . B . Velankanni

ஆ�டவ� இேய��� பா�க�, மரண� வைர

���ட� ெச�றவ�. கவைல�ட�, க���ட�

க�டவ�. (��23:49) அட�க� ெச���ேபா� 

 உட���� உ��� பா��தவ� (மா�15:47)

வார��� �தலா� நா� உ���ெத��த

இேய��� ���கா��ைய �த�� பா��தவ�.

(மா�16:9,10) க�லைற�� அ�ேக அவ� அ��

ெகா����தேபா�, இேய� உ���ெத��தா�

எ�ற ெச��ைய ேக�டவ� (ேயாவா20:11,12)

உ���த இேய��ட� உைரயா�னவ�

(ேயாவா20:14-16) இ�த ந�ெச��ைய �த�

�த�� �ட�க��� அ���தவ�

(ேயாவா20:17,18) ெதாட���  இவ�  த� வா�நா� 

��ைம�� ஆ�டவ� இேய��� ���ப�ைய

ெச�தவ� எ�ற� சா��ைன ���சைப வரலா���

ெச�� ெத�வாக ெத����ற�. �ைறவாக,

அ�����யவ�கேள ந� வா��� ஆ�டவ�

இேய��� வ�யாக �ைட�க�ெப�ற இர���ைப

அைன�� �தமான ��தைல வா�ைவ �ைன���

பா��ேபா�. ஆ�டவ� இேய���� ந��

உ�ளவ�களாக இ��ேபா�, இேய� ������

��ைளகளாக வா�� ந�ெச��களாக மா�ேவா�.

ஆ�டவ� இேய� ந��ட� ஏ� அ��றா�? யாைர

ேத��றா�? (ேயாவா20:15) எ�� ேக��றா�.

ஆ�டவ� இேய� ந��ட� இ���றா� எ�பைத

உண���, அ��� அவைர� ப��� ����

வா�ேவா�, ஆ�டவ� இேய� �ைறைவ� த�வா�,

ஆ��வ��பா�.  
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"இேதா, 

�������� அ�பான சேகாதரேன! சேகாத�ேய!

உ�க� அைனவ���� இேய� ������

இ�தான நாம��� எ� வா����கைள

ெத�����ெகா��ேற� க��த�தாேம இ�த மாத�

��வ�� ந�ேமா� �ட இ��� ந�ைம

ஆ��வ��பாராக இ�த மாத��� வா��த�த� ஆக

க��த� ந�ேமா� ேபச �����ற வசன� ’இேதா,

�ற�த வாசைல உன�� ��பாக ைவ�����ேற�’

(ெவ� 3 : 8). ேதவ� நம�� ஆ����ய �ற�த

வாசைல ைவ�����றா�. அைட�ப�ட கதைவ

அ�ல. அ� அைடப�ட வாசலாக இ���மானா�

நா� கட��� ெச�ல��யா�. நா� ��ற

இட��ேலேய ��� ெகா����கேவ���. வாசேல

ஒ� ����� �ைழ� வா��, வாச�

�ற�க�ப�மானா� நா� அ�� வ�யாக ெச�� 

 அ�த ���� எ�லா அைறக���� 

 ெச�ல����. 

�������� அ�பான சேகாதரேன! சேகாத�ேய!

உ�க� அைனவ���� இேய� ������

இ�தான நாம��� எ� வா����கைள

ெத�����ெகா��ேற� க��த�தாேம இ�த மாத�

��வ�� ந�ேமா� �ட இ��� ந�ைம

ஆ��வ��பாராக இ�த மாத��� வா��த�த� ஆக

க��த� ந�ேமா� ேபச �����ற வசன� ’இேதா,

�ற�த வாசைல உன�� ��பாக ைவ�����ேற�’

(ெவ� 3 : 8). ேதவ� நம�� ஆ����ய �ற�த

வாசைல ைவ�����றா�. அைட�ப�ட கதைவ

அ�ல. அ� அைடப�ட வாசலாக இ���மானா�

நா� கட��� ெச�ல��யா�. நா� ��ற

இட��ேலேய ��� ெகா����கேவ���. வாசேல

ஒ� ����� �ைழ� வா��, வாச�

�ற�க�ப�மானா� நா� அ�� வ�யாக ெச�� 

 அ�த ���� எ�லா அைறக���� 

 ெச�ல����. 

அ�த அைற�� உ�ள எ�லவ�ைற�� நா�

பா��க����. இ�� �ற��  ைவ�����ேற�

எ�� ெசா���ேபா� அைவகைள உன�ெக�ேற

ைவ�����ேற� எ�� அ��தமா��. �

���பமானைவகைள அ����� எ���� ெச�லலா�.

உன�� இைவக� அைன��� இலவசமாக�

ெகா��க�ப������றன. ������ ��ேசஷ�

ஒ� ம�த��� மகாெப�ய ெபா��ஷசாைலைய

�ற��ற�. அவ� இ�த ��ேசஷ�ைத ஏ��

வ��ேபா�, ஆ�டவரா�ய இேய�ைவ

��வா����ேபா� இ�த ெபா��ஷசாைல அவ����

�ற�� ைவ�க�ப�����ற�. இ�த� ெபா��ஷ

சாைல�� ஒ� ��வா���� ேதைவயான அைன���

இ����றன. இ�த உல�� அவ� ������

��ைளயாக வாழ, ���க ேதைவயான அைன���

இ���ற�. ஆ�டவரா�ய இேய�ேவ இ�த

ேபா��ஷ சாைலயாக�� இ���றா�. ‘அவேர ேதவனா�

நம�� ஞான��, ����, ப���த�� ����மானா�.’

(1ெகா� 1:31). அ�பான சேகாதரேன! சேகாத�ேய!

உன�� எ�ன ேதைவேயா அைவகைள � இலவசமா�

எ����ெகா�ள �ற��ஒ���ற ெபா��ஷ சாைலைய

பா�. உன��, ேதவ��ெக�� சா��பகர

ஆ�யானவ�� வ�லைமேவ��மா, ெபா�ைம, ��ய

சா�த� ேவ��மா, ப���த வா��ைக ேவ��மா,

உ� ஆ����ய வா��ைக�� ேதைவ எ�வாக

இ��தா�� ��வாச��னா� அைவகைள

எ����ெகா�ளலா�. � ெவ�ைமயா��

���பேவ��ய அவ�ய��ைல. இைத�கா����   

ேமலான�   உன��   எ�ன ேவ���? இ���

தாம�யாம� �ற�த வாச�� �ரேவ�.

அ�த அைற�� உ�ள எ�லவ�ைற�� நா�

பா��க����. இ�� �ற��  ைவ�����ேற�

எ�� ெசா���ேபா� அைவகைள உன�ெக�ேற

ைவ�����ேற� எ�� அ��தமா��. �

���பமானைவகைள அ����� எ���� ெச�லலா�.

உன�� இைவக� அைன��� இலவசமாக�

ெகா��க�ப������றன. ������ ��ேசஷ�

ஒ� ம�த��� மகாெப�ய ெபா��ஷசாைலைய

�ற��ற�. அவ� இ�த ��ேசஷ�ைத ஏ��

வ��ேபா�, ஆ�டவரா�ய இேய�ைவ

��வா����ேபா� இ�த ெபா��ஷசாைல அவ����

�ற�� ைவ�க�ப�����ற�. இ�த� ெபா��ஷ

சாைல�� ஒ� ��வா���� ேதைவயான அைன���

இ����றன. இ�த உல�� அவ� ������

��ைளயாக வாழ, ���க ேதைவயான அைன���

இ���ற�. ஆ�டவரா�ய இேய�ேவ இ�த

ேபா��ஷ சாைலயாக�� இ���றா�. ‘அவேர ேதவனா�

நம�� ஞான��, ����, ப���த�� ����மானா�.’

(1ெகா� 1:31). அ�பான சேகாதரேன! சேகாத�ேய!

உன�� எ�ன ேதைவேயா அைவகைள � இலவசமா�

எ����ெகா�ள �ற��ஒ���ற ெபா��ஷ சாைலைய

பா�. உன��, ேதவ��ெக�� சா��பகர

ஆ�யானவ�� வ�லைமேவ��மா, ெபா�ைம, ��ய

சா�த� ேவ��மா, ப���த வா��ைக ேவ��மா,

உ� ஆ����ய வா��ைக�� ேதைவ எ�வாக

இ��தா�� ��வாச��னா� அைவகைள

எ����ெகா�ளலா�. � ெவ�ைமயா��

���பேவ��ய அவ�ய��ைல. இைத�கா����   

ேமலான�   உன��   எ�ன ேவ���? இ���

தாம�யாம� �ற�த வாச�� �ரேவ�.
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உலக��� அ�ைப� ���த

ேபாதைனக� ஏராள�. எ��� அ���

ேதைவ அ�கமாக வ����த�ப���றன.

இ�த ேவைள��, அ�� எ�றா� எ�ன

எ�பைத �ள��� ெகா�டவ�க� ெவ�

�லேர. இ�ெனா�வ�ட��� இைசவாக

இ��ப��, ���பமாக இ��ப��தா�

அ�� எ�� எ���ேறா�. ஆனா�

அைவக� அ��� �ல

அ�ச�கேளய�� அைவகேள அ�பா�

�டா�.

“இ�ெபா�� ��வாச�, ந���ைக, அ��

இ����� �ைல�����ற�; இைவக��

அ�ேப ெப�ய�.” 

“இ�ெபா�� ��வாச�, ந���ைக, அ��

இ����� �ைல�����ற�; இைவக��

அ�ேப ெப�ய�.” 

1 ெகா���ய� 13:13

1 ெகா���ய� 13-� அ��யாய� தா�

அ�� எ�றா� எ�ன எ�பைத ச�யாக  

�ள����ற�. அ�த அ��யாய���

அ�� எ�றா� எைவக� இ��க

ேவ���, எைவக� இ��க� �டா�

எ�பைத ெத�வாக காண ����.

��ய சா�த�, தய�, ச����த�ைம,

தா��� ப��,  ��வாச�, ந���ைக

ேபா�றைவ அ��ைடயவ�க�ட�

கல�� இ��க ேவ���. ெபாறாைம,

த��க���, இ�மா��, �ன�, ���

�ைன�த�, அ�யாய���

ச�ேதாஷ�ப�த� ேபா�றைவ

அ���ளவ�க�ட� காண�பட� �டா�.

�ல ேநர�க�� ந�மா� அ��

�ர�ப�� ஒ�வ� ெகா�ச� நம��

���யாசமாக   ேபா���டா�,   அவ�
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ேம� உ�ள அ�ைப நா� �ல��

���ேறா�. ஏென�றா� ந��ட� 

 உ�ைமயான ேதவ அ�� இ�ைல.

ேதவ அ�� இ��தா� ��ய சா�த�,

ெபா�ைம ஆ�ய �ண�கைள

கைட���� ம�றவைர  ெதாட���

ேந��க �ரயாச�ப�ேவா�. அ� 

 க�னமான கா�ய� தா�. ஆனா�

அ�தா� ேதவ�� பா�ைவ�� அ��.

ேதவ ஆ��� பல�ைத நா�னா� அ�த

அ�� ந��ைடய ெசா�த அ�பவமாக

மா��. ேதவ�ைடய ஆ��னா�

�ர�ப�ப�ட ம�த� ேதவ அ��ைன

உலக����     �ள�க     ����.  

ஏென�றா� அ�� எ�ப� ப�ேவ�

�ணா�சய�களாக ெவ��ப���றைவ

ஆ��. ப���த ஆ��� �லமாக

ேதவ� த��ைடய அ�ைப ந��ைடய

உ�ள�க�� ஊ����றா�. அ�த

அ��ைன �தலாவ� நா� நம���

உணர ேவ���. நம��� ேதவ

அ��ைன அ�ப��பத� அள�கைள�

ெபா���தா�, �றைர உ�ைமயாக

ேந��ப�� அள�க� இ����. ேதவ�

அ�பானவ� எ�ற ��தக அ�ைவ�

ெகா�ேடா, �றைர ேந��க ேவ���

எ�ற க�டைளைய� ���த அ�ைவ�

ெகா�ேடா, �றைர ேந��� �ட

இயலா�. 
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ந��ைடய வா��ைகஎ��த� இ���ற�

எ�பைத �ட, ேதவ�ைடய

பா�ைவ��ந��ைடய வா��ைக எ��தமாக

இ���ற� எ�பைதநா� �தா���� பா��ப�

அவ�ய�. இேய� ���� சேக���

�����வ�த காரண� எ�ன? - சேக�

மா��ரம�ல அவ� ��டா��

இர���க�பட�� ெம�யான மா�ற��

ம�மல���யைடய�� அவ� ����னா�. அவ�

அ��தமாகேவ ெச�தா�. 

சேக��� வா��ைக�� அவ�ைடய இ�த

ேத�த�� மா�ற�� அவைன மா��ரம�ல,

அவ� ��டாைர�� இர������� வ�

நட����. சேக��� வா��ைக��

ெம�யா�ேம ஒ� ெப�ய ஆ����ய தாக�

இ��தைத� பா���ேறா�. அ�ைமயானவ�கேள

ந��ைடய வா��ைக�� ஆ����ய தாக��

ேத�த�� இ����ெபா�� நா� ��சயமாக

ெவ�ைமயா�� ேபாக மா�ேடா�. ஒ�ேவைள

அவ� ���� அ�க� பண�� ெபா���

இ��தெபா�� ச�ேதாஷ� சமாதான�

இ�����கா�. ஆனா� இேய� ����

அவ� ������ வ�தெபா�� �க�ெப�ய

ஒ� ஆ��வாத�ைத� ெசா���றைத நா�

பா���ேறா�. ந��ைடய ��� இர����வ�த

�டாக மாற ேவ��� எ��

வா���கேவ���. ம�றவ�க�� பா�ைவ��    

“இேய� அவைன ேநா��: இ�ைற��

இ�த����� இர���� வ�த�; இவ��

ஆ�ரகா�����மாரனா����றாேன” 

“இேய� அவைன ேநா��: இ�ைற��

இ�த����� இர���� வ�த�; இவ��

ஆ�ரகா�����மாரனா����றாேன” 

-��கா 19:9

இவ�� ஆ�ரகா���

�மாரனா����றாேன

இவ�� ஆ�ரகா���

�மாரனா����றாேன
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Cross Word

Find the way

Word Search

Sherin Shah

Regan Shan

Jemima.

ஒ�ெவா� மாத�� ம�னா��கான �ைடக�, அ�� அ�கார� ம��� வசன�� ������

அ�மாத� 20� ேத��� �� ஈெம�� �லமாக ��க�ட தைல��� அ��� ைவ�க��.

You are encouraged to Complete the tasks given in Manna; and do please send to us; on or before
20th of every month, Email Subject shall be in the following format.

ம�னா��கான �ைடகைள ��க� எ�� அ��������, ��ைளக�� ெபய� அ�ல�

உ�க� ெபய� ��ப����தா� அத�காக வ����ேறா�. தய����� உடன�யாக

எ�க��� ெத�ய�ப��த�� அ��த ம�னா�� அைத ச�ெச�� ப��ட �����ேறா�.

Email Subject:  

To Church Email: 

Your name / Quiz, type / Month - Year
csitcalain@gmail.com

Ajin Shah

Jessica Ashok

Janet Thirsha

Regan Shan

Liana Ann Samuel

Jessica Ashok

Ajin Shah

Smyrna



1. ேதாஷ� �ைற�த �� எ�தைன நா� அைட�� ைவ�க ேவ���?

2. �ர�ய� உ�ளவ� ெதா�ட மர�சாமைன எ�ன ெச�ய ேவ���?

3. த�க� ஆ��மா�கைள தா�ைம�ப��த ேவ��ய மாத�, ேத� எ�?

4. ஆ��மா��காக பாவ �வ��� ெச��ற� எ�?

5. உ� ச�த��� யாைரயா ��� யா��� ��க����ப� இட� ெகாடாேத?

6. உ��� � அ�� ��வ� ேபா� �ற��� அ�� ��வாயாக.

7. அ�சன� பா���றவ�க�, �� ெசா���றவ�க� எ�ன ெச�ய�பட ேவ���?

8. ஆசா�ய�க� ேம� ேதவ�� எ�ன ��ட� இ���ற�?

9. க��த��� �ேதா��ர ப�ைய எ�ப� ெச��த ேவ���?

10. அைசவா��� கா��ைகயாக எ�தைன அ�ப�க� ெகா��க ேவ���?

11. க��தைர ����� ���தவ�� தா� ெபய� எ�ன?

12. ��� வ�ஷ� எ�? 

13. ஒேர அ���� எ�தைன ���க� அ�ப� ��வா�க�? 

14. இ�ப� ேகரா எ�தைன ேச�க�?

LEVITICUS: 14-27
ேல�யராகம�: 14-27
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1.   ேலவி: 1.11   |       2.  ேலவி: 2.11  |        3.  ேலவி: 3.17  |          4.  ேலவி: 4.28   |          5.  ேலவி: 5.11    

6. ேலவி: 6.9  |    7.  ேலவி: 7.20  |   8.  ேலவி: 8.9    |    9.  ேலவி:  9.9   |   10.  ேலவி: 10.12     |     11. ேலவி: 11.22          

12. ேலவி: 12.5     |     13. ேலவி: 13.45

ஜுைல- 2023-மாதம் ேகள்விக்கான விைடகள் / எ�தியவர்கள்ஜுைல- 2023-மாதம் ேகள்விக்கான விைடகள் / எ�தியவர்கள்

��ம�. ரா�கா ெச�வ�மா�,      ��ம�. பா� அ���மா�,        ��ம� ேரா��� த���ெச��,

��ம�. ெஜ�� அ��த�க�,        ��ம�. ேரனா ேஜா� ெச�வ�மா�,        ��ம�. ம�ஜுஷா,

ெச��. அ��ஷா,       ெச��.ெஷ��ஷா

ஒ�ெவா� மாத�� ம�னா��கான �ைடக�, அ�� அ�கார� ம��� வசன�� ������ அ�மாத� 20� ேத��� �� ஈெம�� அ�ல� வா�ச�

�லமாக ��க�ட தைல��� அ��� ைவ�க��.

ம�னா��கான �ைடகைள ��க� எ�� அ��������, ��ைளக�� ெபய� அ�ல� உ�க� ெபய� ��ப����தா� அத�காக வ����ேறா�.

தய����� உடன�யாக எ�க��� ெத�ய�ப��த�� அ��த ம�னா�� அைத ச�ெச�� ப��ட �����ேறா�.

Your Name / Bible Quiz / MAY'23 / Send to: csitcalain@gmail.com

056 766 8348



KidsName: Date:

Coloring 



Name :Find the Way 



WORD SEARCH
Find the words listed below

Name :



CROSS  WORDS Name :



Wish you many more happy returns of the day  God bless you allWish you many more happy returns of the day  God bless you all

Mr. S.SimeyonMr. S.Simeyon01-AUG

02-AUG

03-AUG

09-AUG

10-AUG

12-AUG

13-AUG

14-AUG

15-AUG

16-AUG

20-AUG

Mrs. Blessy Grace JonishMrs. Blessy Grace Jonish

Mr. D.RajavelMr. D.Rajavel

Baby. Tisa Aavira Timotheus D/o Mr. TimotheusBaby. Tisa Aavira Timotheus D/o Mr. Timotheus  

Mr. Enock PrabhakaranMr. Enock Prabhakaran

Mr. Jeremiah KingstonMr. Jeremiah Kingston

Mrs. D.Berlin SunibaMrs. D.Berlin Suniba

Mastr. Jeremiah Alan S/o Mr. Suresh RajanMastr. Jeremiah Alan S/o Mr. Suresh Rajan

Mr. Y.Mesiah DasMr. Y.Mesiah Das

Mr. Derin JoyMr. Derin Joy

Mastr. Aldan Derick S/o Mr. Derick Gasbath JoyMastr. Aldan Derick S/o Mr. Derick Gasbath Joy

Mrs. S.Banu PriyaMrs. S.Banu Priya

Baby. Crasslin Devona D/o Mr. Rajesh ChellaDuraiBaby. Crasslin Devona D/o Mr. Rajesh ChellaDurai

Mr. Livingston SamuelMr. Livingston Samuel

Mrs. Augusta LawrenceMrs. Augusta Lawrence

Baby. Joanna Stanly D/o Mr. Stanly GBaby. Joanna Stanly D/o Mr. Stanly G

22-AUG

24-AUG

25-AUG

28-AUG

28-AUG

Mastr. Jerone Rimy S/o Mr. Rajesh AnbuMastr. Jerone Rimy S/o Mr. Rajesh Anbu28-AUG

Miss. Jeslin Rexcy D/o Mr. Rajesh AnbuMiss. Jeslin Rexcy D/o Mr. Rajesh Anbu28-AUG



Mrs. Preeda Nancy.RMrs. Preeda Nancy.R29-AUG

30-AUG

31-AUG

31-AUG

Mrs. Padma JoyMrs. Padma Joy

Mrs. Vinolia PrasadMrs. Vinolia Prasad

Mrs. Anitha RajanMrs. Anitha Rajan

Wedding
AUGUST

ANNIVERSARY

Wish you many more happy returns of the day  God bless you allWish you many more happy returns of the day  God bless you all

29-AUG
Mr. Lifin Raj.P
&
Mrs. Ashmitha Lifin Raj

31-AUG
Mr. Suresh Babu
&
Mrs. Abisha K.S

26-AUG
Mr. A. Yobu
&
Mrs. Anna Jothi

21-AUG
Mr. M.C.Christopher
&
Mrs. Beeta Christopher

29-AUG
Mr. Pushparaj.B
&
Mrs. Biji Kumari.G.S

18-AUG
Mr. Derick Gasbath Joy
&
Mrs. John Gerald Sheeba Derick

23-AUG
Mr. Jason Samuel
&
Mrs. Patricia Santhi
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